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 (0) 
 יםק  מ  ע   שׁרים י  ה  ל  
 .תבו  שׁ  ח  מ  י ל  ו  
 
 תבו  ח  ן ר  ה  
 . יםכ  ר  י ד  ל  ד ב  ע  ל ו  פ  ר  ע  ד ה  ע  

 
 ('במרחק שתי תקוות, '"שירים לאישה: "מתוך)

 

(0)  
The mountains have valleys 

And I have thoughts. 
 
They are broad 

until the fog and till (there are) no paths 

 

 

 
(3) 
 ,יםר  ם ג  ן ה  יכ  ו ה  שׁ  כ  ע   ע  ד  י יו  נ  א  
 .יםר  ח  א  י ה  יד  י כ  מ  צ  י ע  ד  י   שׁחוּא אָם לֹל  עו  ל   ךְא  
ק ע  י יר ל  א  שּׁ  ה  ת ו  עו  נוּת  ת ה  ל א  ט  ים נ  ה  לֹא    יםר  וּצּר 
 . יםר  ה  מ  י מ  י  ן ח  כ  ל  . יםב  צוּי ע  י  ן ח  כ  ל  
 

 ,"מחזור מרובעים –בזוית ישרה : "מתוך)
 ('במרחק שתי תקוות'

 

 

(2) 

I know now where they live, 

but I will never feel my own hands as the hands of 

others. 

God took away the vowels (also – movements) 

And left me but consonants 

that's why my life is sad. That's why my life is in a 

rush.  

 

 
(2) 
 ,םשׁ  ג  ת ה  א   רכ  י זו  נ  א  
 ,יםר  ב  ד  ת ה  י א  ת  ח  כ  שׁ   ךְא  
 .יםנ  שׁ  י נ  פ  ם ל  יה  ל  ל ע  פ  ם נ  שׁ  גה   שׁ  
 
 ,םר  ר מוּב  ט כ  ב  מ  
 ח  וּיקּפ  -דין עו  ן ב  ירו  ו  א   מו  כ  
 .הח  כ  שׁ  ר ו  ק  פ  ל ה  שׁ  ים קּ  ח  ר  מ  -רב  ין כ  ב  וּ
 

ץ ר  ה א  ר  ה ז  יר  ב  ע    מ 
ל נ   ע  ת יפ  ימ   א   .יה  מ 
 

ה מ  ן כ  מ  יךְ ז  ר  ר צ  ב  ע   ,ל 
י ד  ושׁ   כ  ה  ת  י וּי  ישׁ קוּר  ב  כ  הכ   ע  ל   ,א 
ה מ  ן כ  מ   ?ז 

 
 ('עכשיו ברעש, '"כמה זמן: " מתוך)

 

 

(3) 

I remember the rain, 

but I've forgotten the things  

the rain fell on many years ago. 

 

A gaze has already been lifted, 

like an airplane between still-supervised 

and already-distant, of abandonment and 

forgetfulness. 

 

a foreign land passes 

its waters upon me. 

 

How much time needs to pass  

in order for such spider webs to be created, 

how much time? 

 
(4) 
תב   פ  רוּת ש  ד  ע  ה   ה 
 
ל   יר  ב   ד   ת יא  פ  ש  רוּת ב  ד  ע  ה   ,ה 
ל   יר  ב   ד   ו יא  שׁ  כ   .ע 
י ם כ  ה ג  ו  ה   ה 

ינו   א א  ל  נוּן א  ח  א   ת   שׁנו 
ר א  שּׁ  ה  םמ  ב   ל   ,קו 

נוּח   ט ל  ע  לֹא מ  ת ו  יו  ה  ע ל  ס  מ   ב 
מו   ים כ  ר  פֳּ מו   צ  ים וּכ  ל   .מ 
י ם כ  ים ג  ל  מ  ת ה  יכו  ר  ר צ  ז  ח  יד ל  מ   ת 
 

ךְ ר  ד  ים ב  סוּר  י   ה 
ל בוּר שׁ  ה ד  יע  מ   ,וּשׁ 
השׁ   ח  בוּר כ  ד  ךְ ו  תו  ם מ  לו   .ח 
 
ל   יר  ב   ד   ת יא  פ  ש  רוּת ב  ד  ע  ה   .ה 
 

 ('עכשיו ברעש')

 

(4) 

In the language of absence 

 

Speak to me in the language of absence,  

Speak to me now.  

Because the present too 

Isn't but a desperate entreaty  

To stay put,  

To rest a while, and not to be in a journey  

Like birds, and like words,  

For the words too must always come back  

 

In the Via Delorosa (path of misery) of speaking and 

hearing,  

Forgetting and speaking from within a dream.  

 

Speak to me in the language of absence.  



  

(5) 
בר שׁ  ו ל  שׁ  כ   ע 

 
בר שׁ  ו ל  שׁ  כ    ע 

ת ים א  ל  מ  ינ ינוּ ה  ב   שׁ 
ים יס  ס  ר  ים ל  ד   :ח 

ם" ל  עו  ת לאוּכ   לֹא ל  יו  ח  יךָע  ל  ב   ל   ,"ד 
ק ת  ל  ם עו  ת  ד או  ח  ד א  ח   א 

בב   י ל  נ  שּׁ   :ה 
 . לאוּכ   לֹא

ת יו  ח   ,ל 
ם ל  עו   ,לֹא ל 

יךָע  ל  ב    .ד 
ת יו  ח   .ל 

 .לֹא
 

 ('עכשיו ברעש')
 

(5) 

Break now 

  

Break now 

The words between us 

into sharp shards: 

"I'll never be able to live without you", 

And thrust them one by one 

In each other's heart: 

I'll not be able to. 

live, 

never, 

without you. 

live. 

no. 

 
 
(6) 

ר ב  ד  ן ה  רו  אַח  י ה  ת  ע  מ  שּׁ   שׁ 
י ה נ, ה  ג  נ  ינ ה וּשׁ  ג  נ  ה מ  יק  ת   ע 
לֹּא ד שׁ  ל   עו  ג  ר  ת םי  ה  מו  מ  רו  ת  ה מ  ו ב  שׁ  כ   ע 
ד ק  ר   . ל 

 
ד לֹא ים עו  ל  א מ  ל  ת א   רוּחו 

ימוּ י י ר  ת ל  ב א  ל  מו  , ה   כ 
ב ת  כ  ת, ןי שׁ   מ  חוּצו   .ב 

 
 

 (המקום שלא הייתי בו, '"יציאה: "מתוך)                         
 

 

 

(6) 

The last thing I heard 

was that they played an old tune 

that the feet no longer rise up  

to dance to. 

 
No more words, but rather ghosts 

will lift my heart, like 

an old letter, out on the streets. 

 

 

 

(Translation:  Shira Z Carmel.) 
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